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Odkaz: Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 1308/2013, (EU) 2021/2115 a (EU) č. 251/2014, pokud jde o některá 
pravidla trhu a odvětvová podpůrná opatření v odvětví vína a pro 
aromatizované vinné výrobky

COM(2025) 137 final

I. DOPORUČENÉ POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 15a (nový)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

(15a) Členské státy jsou oprávněny volit v rámci svých 
strategických plánů intervence týkající se zelené sklizně 
v odvětví vína. Vzhledem k situaci panující v tomto odvětví 
a k tomu, že v některých regionech a členských státech 
existuje strukturální krize, je vhodné umožnit členským 
státům zahrnout rovněž klučení a destilaci coby 
dobrovolná krizová opatření. Tato možnost poskytne 
společný rámec, zabrání narušení hospodářské soutěže 
a zajistí rovné podmínky.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 15b (nový)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

Odvětví vína je značně závislé na pracovní síle přijímané 
na krátká období. V souladu s ustanoveními o sociální 
podmíněnosti zavedenými v rámci společné zemědělské 
politiky (SZP) na období 2023–2027 je třeba vést členské 
státy k dohledu nad dodržováním bezpečnostních norem 
a pracovních podmínek, jež budou inkluzivní a také 
ekonomicky přiměřené, a to jak v odvětví pěstování vinné 
révy, tak i při jejím zpracování;
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Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení

22. bod odůvodnění

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

V zájmu přizpůsobení se tržním trendům a využití 
účinných tržních příležitostí by měla být maximální doba 
trvání podpory propagačních a komunikačních operací 
prováděných ve třetích zemích v souvislosti s konsolidací 
odbytišť prodloužena ze tří na pět let.

V zájmu přizpůsobení se tržním trendům a využití 
účinných tržních příležitostí by měla být maximální doba 
trvání podpory propagačních a komunikačních operací 
prováděných ve třetích zemích v souvislosti s konsolidací 
odbytišť prodloužena ze tří na pět let. Zároveň je třeba 
nabídnout možnost prodloužit dobu realizace těchto 
operací za účelem konsolidace odbytišť o další pětileté 
období. Pokud jde o propagační a komunikační operace 
zaměřené na třetí země, je důležité rozlišovat mezi 
různými trhy v rámci téže země.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení

24. bod odůvodnění

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

V zájmu další podpory výrobců v oblasti zmírňování 
změny klimatu a přizpůsobování se této změně je vhodné 
umožnit členským státům zvýšit maximální finanční 
pomoc Unie na investice sledující tento cíl až na 80 % 
způsobilých investičních nákladů.

V zájmu další podpory výrobců v oblasti zmírňování 
změny klimatu a přizpůsobování se této změně je vhodné 
umožnit členským státům zvýšit maximální finanční 
pomoc Unie na investice a na restrukturalizace a přeměny 
vinic sledující tento cíl až na 80 % způsobilých investičních 
nákladů. Podpora by se měla rovněž prioritně zaměřit na 
agroekologické postupy a strategie diverzifikace, které 
budují dlouhodobou odolnost, jako je například ukládání 
uhlíku do půdy, smíšená rostlinná výroba, opětovné 
využívání vody a pěstování odrůd odolných vůči suchu, 
a to zejména ve středomořských a nejvzdálenějších 
regionech;

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení

čl. 1 bod 1

čl. 62 odst. 3 pododstavec 2a(nový)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

V případech vyšší moci a mimořádných okolností 
stanovených v čl. 3 odst. 1 nařízení (EU) 2021/2116 by 
platnost povolení uděleného v souladu s článkem 64, 
o němž se hovoří v odstavci 1, mohla být prodloužena až 
na dvanáct měsíců následujících po původním datu 
skončení jeho platnosti.

CS Úř. věst. C, 29.8.2025 

2/13 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/4418/oj



Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení

čl. 1 bod 2

čl. 63 odst. 2, třetí pododstavec (nový)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

Členské státy mohou stanovit kritéria pro přidělování 
a správu povolení k výsadbě s cílem zabránit rozšiřování 
vinic v regionech a segmentech trhu, u nichž existuje vyšší 
pravděpodobnost, že dojde k převisu nabídky, a ještě 
intenzivněji se zaměřovat na vína s tržními příležitostmi, 
v souladu se svými vnitrostátními odvětvovými 
strategiemi a krizovými opatřeními povolenými pro tyto 
oblasti.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení

čl. 1 bod 2 písm. a)

čl. 63 odst. 2 písm. c)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

c) omezit vydávání povolení pro novou výsadbu na 
regionální úrovni na konkrétní plochy, kde byla 
v odůvodněných případech nouze provedena vnitro
státní opatření nebo opatření Unie týkající se destilace 
vína, zelené sklizně nebo klučení.

c) omezit vydávání povolení pro novou výsadbu na 
regionální úrovni na konkrétní plochy, kde byla 
v odůvodněných případech nouze provedena vnitro
státní opatření nebo opatření Unie týkající se destilace 
vína, zelené sklizně nebo klučení. Je nutné stanovit 
jasná, snadno použitelná a ověřitelná kritéria, na 
jejichž základě se bude určovat, kdy jsou hrozny 
považovány za zralé, tak aby se zabránilo 
nepřípustnému uplatňování zelené sklizně.

Pro účely písmene c) se „zelenou sklizní“ rozumí úplné 
zničení nebo odstranění nezralých vinných hroznů, čímž se 
sníží výnos dané plochy na nulu, s výjimkou nesklizení 
spočívajícího v ponechání vinných hroznů obchodní jakosti 
na révových keřích na konci běžného produkčního cyklu. 
Členské státy, které omezují vydávání povolení pro novou 
výsadbu na regionální úrovni v souladu s prvním 
pododstavcem písm. b) nebo c), mohou požadovat, aby se 
tato povolení využila v těchto regionech.;

Pro účely písmene c) se „zelenou sklizní“ rozumí úplné 
zničení nebo odstranění nezralých vinných hroznů, čímž se 
sníží výnos dané plochy na nulu, s výjimkou nesklizení 
spočívajícího v ponechání vinných hroznů obchodní jakosti 
na révových keřích na konci běžného produkčního cyklu. 
Členské státy, které omezují vydávání povolení pro novou 
výsadbu na regionální úrovni v souladu s prvním 
pododstavcem písm. b) nebo c), mohou požadovat, aby se 
tato povolení využila v těchto regionech.;
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Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení

čl. 1 bod 3 – čl. 66 odst. 3 druhý pododstavec

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

„Členský stát může rovněž podmínit udělení povolení pro 
opětovnou výsadbu podle odstavce 1 jednou nebo více 
z následujících podmínek:

‚Členský stát může rovněž podmínit udělení povolení pro 
opětovnou výsadbu podle odstavce 1 jednou nebo více 
z následujících podmínek:

a) povolení se použije ve stejné zeměpisné oblasti, kde se 
nacházely příslušné vyklučené vinice, pokud je 
zachování vinohradnictví v této zeměpisné oblasti 
odůvodněno socioekonomickými nebo environmen
tálními důvody;

a) povolení se použije ve stejné zeměpisné oblasti, kde se 
nacházely příslušné vyklučené vinice, pokud je 
zachování vinohradnictví v této zeměpisné oblasti 
odůvodněno socioekonomickými nebo environmen
tálními důvody;

b) použijí se pouze ty odrůdy a výrobní postupy, které 
nezvyšují průměrný výnos ve srovnání s vyklučenou 
vinicí, nebo pouze tradiční odrůdy a výrobní postupy 
dané oblasti, pokud se příslušná vyklučená plocha 
nacházela v produkčním regionu, který členský stát 
označil za postižený strukturální nerovnováhou na 
trhu, nebo

b) povolení nelze použít v jiném produkčním regionu, než 
ve kterém se nachází vyklučená oblast, pokud členský 
stát tento jiný produkční region označil za postižený 
strukturální nerovnováhou na trhu.‘;

c) povolení nelze použít v jiném produkčním regionu, než 
ve kterém se nachází vyklučená oblast, pokud členský 
stát tento jiný produkční region označil za postižený 
strukturální nerovnováhou na trhu.“;

Odůvodnění

Nesouhlasíme s návrhem, aby měly členské státy možnost omezit udělení povolení tak, aby platilo pouze pro určité odrůdy, 
neboť podle nás tento návrh zachází příliš daleko.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení

čl. 1 bod 5 písm. a)

čl. 119 odst. 1

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

1. Označení a obchodní úprava výrobků uvedených 
v příloze VII části II bodech 1 až 11, 13, 15 a 16, které 
jsou uváděny na trh v Unii nebo vyváženy, obsahují tyto 
povinné údaje:

1. Označení a obchodní úprava výrobků uvedených 
v příloze VII části II bodech 1 až 11, 13, 15 a 16, které jsou 
uváděny na trh v Unii nebo vyváženy, obsahují tyto povinné 
údaje:

a) označení druhu výrobku z révy vinné v souladu s částí 
II přílohy VII. U druhů výrobků z révy vinné defino
vaných v části II bodu 1 a bodech 4 až 9 přílohy VII, 
pokud bylo na daný výrobek jako celek nebo na jeho 

a) označení druhu výrobku z révy vinné v souladu s částí II 
přílohy VII. U druhů výrobků z révy vinné definovaných 
v části II bodu 1 a bodech 4 až 9 přílohy VII, pokud bylo 
na daný výrobek jako celek nebo na jeho část použito 
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Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

část použito ošetření dealkoholizací v souladu s částí 
I oddílem E přílohy VIII, je označení druhu doplněno o:

ošetření dealkoholizací v souladu s částí I oddílem 
E přílohy VIII, je označení druhu doplněno o:

i) výraz ‚nealkoholické‘, pokud skutečný obsah 
alkoholu ve výrobku není vyšší než 
0,5 % objemových; doprovázený výrazem ‚nealko
holické 0,0 %‘,pokud skutečný obsah alkoholu ve 
výrobku není vyšší než 0,05 % objemových;

i) výrazy ‚dealkoholizované‘, ‚bez alkoholu‘ či ‚nealko
holické‘, pokud skutečný obsah alkoholu ve výrobku 
není vyšší než 0,5 % objemových; případně lze 
doplnit výraz ‚nealkoholické 0,0 %‘, pokud 
skutečný obsah alkoholu ve výrobku není vyšší než 
0,05 % objemových;

ii) výraz ‚nízkoalkoholické‘, pokud skutečný obsah 
alkoholu ve výrobku je vyšší než 
0,5 % objemových a je alespoň o 30 % nižší než 
minimální skutečný obsah alkoholu daného 
druhu před dealkoholizací;

ii) výraz ‚částečně dealkoholizované‘, pokud skutečný 
obsah alkoholu ve výrobku je vyšší než 0,5 % 
objemových a je alespoň o 30 % nižší než 
minimální skutečný obsah alkoholu daného druhu 
před dealkoholizací.“

Odůvodnění

Výraz „se sníženým obsahem alkoholu“ je nepřesný, pokud není použit společně s výrazem „částečně dealkoholizovaný“. 
Uvedení procentního podílu (o 30 % nižší než... obsah alkoholu) je vzhledem k příslušnému právnímu rámci nezbytné, 
v opačném případě by již bylo minimální snížení o půl stupně považováno za dealkoholizaci.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení

čl. 1 bod 7

čl. 167 odst. 1 první pododstavec

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

„1. Za účelem zlepšení a stabilizace fungování společného 
trhu s vínem, včetně vinných hroznů, moštů a vín, z nichž 
jsou získány, mohou producentské členské státy stanovit 
pravidla pro uvádění na trh s cílem regulovat nabídku, 
mimo jiné stanovením maximálních výnosů a pravidel pro 
hospodaření se zásobami. Členské státy zohlední návrhy 
přijaté organizacemi producentů uznanými podle článků 
152 a 154 nebo mezioborovými organizacemi uznanými 
podle článků 157 a 158, pokud jsou tyto organizace 
považovány za reprezentativní pro odvětví vína 
v hospodářském prostoru nebo v prostorech, kde se mají 
pravidla uplatňovat, v souladu s čl. 164 odst. 3.“;

„1. Za účelem zlepšení a stabilizace fungování společného 
trhu s vínem, včetně vinných hroznů, moštů a vín, z nichž 
jsou získány, mohou producentské členské státy stanovit 
pravidla pro uvádění na trh s cílem regulovat nabídku, 
mimo jiné stanovením maximálních výnosů a pravidel pro 
hospodaření se zásobami. Členské státy zohlední návrhy 
přijaté seskupeními producentů uznanými podle článku 33 
nařízení (EU) 2024/1143 nebo mezioborovými organi
zacemi uznanými podle článků 157 a 158, pokud jsou tyto 
organizace považovány za reprezentativní pro odvětví vína 
v hospodářském prostoru nebo v prostorech, kde se mají 
pravidla uplatňovat, v souladu s čl. 164 odst. 3.“;
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Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení

čl. 1 bod 8 písm. b)

čl. 216 odst. 1 třetí pododstavec

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

Platby uvedené v prvním pododstavci nesmí překročit 
náklady na výrobek, případně na příslušnou operaci, plus 
pobídku k zapojení do této operace, aby bylo možné řešit 
situaci nouze.

Platby uvedené v prvním pododstavci nesmí překročit 
náklady na výrobek, případně na příslušnou operaci, plus 
pobídku k zapojení do této operace, aby bylo možné řešit 
situaci nouze. Příjemci finančních prostředků přidělených 
na krizová opatření uvedená v tomto odstavci nejsou 
způsobilí k získání podpory v souvislosti s toutéž zelenou 
sklizní, destilací nebo klučením dle čl. 58 odst. 1 písm. c) 
nařízení (EU) 2021/2115 realizovaných na týchž 
hektarech.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení

čl. 1 bod 9

Příloha VII, část II, druhý pododstavec (nový)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

Výrobky z révy vinné druhů uvedených v bodech 4 a 7 lze 
rovněž získat druhotným kvašením nebo přidáním oxidu 
uhličitého k dealkoholizovaným nebo částečně dealkoholi
zovaným vínům uvedeným v bodě 1.

Výrobky z révy vinné druhů uvedených v:

i) bodech 4, 5 a 8 lze získat druhotným kvašením dealko
holizovaných nebo částečně dealkoholizovaných vín 
uvedených v bodě 1;

ii) bodech 7 a 9 lze získat přidáním oxidu uhličitého 
k dealkoholizovaným nebo částečně 
dealkoholizovaným vínům uvedeným v bodě 1.

iii) doporučuje dále posoudit environmentální dopad 
procesů dvojí dealkoholizace, jež jsou náročnější 
z hlediska energie a zdrojů.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení

čl. 3 bod 1

čl. 58 odst. 1 písm. i)

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

1) v článku 58 se odstavec 1 mění takto: v článku 58 se 
odstavec 1 mění takto:

1) v článku 58 se odstavec 1 mění takto: v článku 58 se 
odstavec 1 mění takto:

a) písmeno i) se nahrazuje tímto: a) písmeno i) se nahrazuje tímto:

„i) opatření přijatá mezioborovými organizacemi 
uznanými členskými státy v odvětví vína 
v souladu s nařízením (EU) č. 1308/2013 nebo 
seskupeními producentů spravujícími chráněná 

„i) opatření přijatá mezioborovými organizacemi 
uznanými členskými státy v odvětví vína v souladu 
s nařízením (EU) č. 1308/2013 nebo seskupeními 
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Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

označení původu a chráněná zeměpisná označení 
v souladu s nařízením (EU) 2024/1143*, jejichž 
cílem je zlepšit pověst unijních vinic podporou 
vinařského cestovního ruchu v produkčních 
regionech;

producentů spravujícími chráněná označení původu 
a chráněná zeměpisná označení v souladu 
s nařízením (EU) 2024/1143* nebo jednotlivými 
zemědělskými podniky, jejichž cílem je zlepšit 
pověst unijních vinic podporou vinařského 
cestovního ruchu v produkčních regionech;

b) za první pododstavec se vkládá druhý pododstavec, 
který zní: ‚Pro účely prvního pododstavce písm. a) 
mohou členské státy ve svých strategických plánech 
SZP stanovit zvláštní agronomické, vinohradnické 
nebo jiné podmínky, které zajistí, že po změně 
odrůdové skladby, přemístění vinice, nové výsadbě 
vinice nebo zlepšení technik obhospodařování vinice
nedojde ke zvýšení výnosu vinice, která je předmětem 
tohoto typu intervencí.‘;

b) do odstavce 1 se vkládá nové písmeno, které zní: 
‚n) dobrovolné klučení vinic.‘;

c) druhý pododstavec se označí jako třetí pododstavec 
a nahrazuje se tímto: ‚První pododstavec písm. k) se 
použije pouze na vína s chráněným označením 
původu nebo s chráněným zeměpisným označením 
nebo na vína s označením moštové odrůdy. 
Propagační a komunikační operace zaměřené na 
konsolidaci odbytišť jsou omezeny na dobu nejvýše 
pěti let bez možnosti prodloužení a týkají se pouze 
režimů jakosti Unie, které se vztahují na označení 
původu a zeměpisná označení.‘;

c) za první pododstavec se vkládá druhý pododstavec, 
který zní: ‚Pro účely prvního pododstavce písm. a) 
mohou členské státy ve svých strategických plánech 
SZP zavést zvláštní agronomické, vinohradnické nebo 
jiné podmínky, které zajistí, že po změně odrůdové 
skladby nebo přemístění vinice nedojde ke zvýšení 
výnosu vinice, která je předmětem tohoto typu 
intervencí. Toto ověření lze provést již při posuzování 
přípustnosti intervence.‘;

d) druhý pododstavec se označí jako třetí pododstavec 
a nahrazuje se tímto: ‚První pododstavec písm. k) se 
použije pouze na vína s chráněným označením původu 
nebo s chráněným zeměpisným označením nebo na vína 
s označením moštové odrůdy. Propagační 
a komunikační operace zaměřené na konsolidaci 
odbytišť jsou omezeny na dobu nejvýše pěti let bez 
možnosti prodloužení a týkají se pouze režimů jakosti 
Unie, které se vztahují na označení původu a zeměpisná 
označení.‘; Propagační a komunikační operace zaměřené 
na konsolidaci odbytišť jsou omezeny na dobu nejvýše 
pěti let bez možnosti prodloužení a týkají se pouze 
režimů jakosti Unie, které se vztahují na označení 
původu a zeměpisná označení.“;

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení

čl. 3 bod 2

článek 59

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

2) článek 59 se mění takto: 2) článek 59 se mění takto:

a) odstavec 2 se nahrazuje tímto: a) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

„2. Finanční podpora Unie na investice podle čl. 58 
odst. 1 prvního pododstavce písm. b) nepřesáhne:

„2. Finanční podpora Unie na investice podle čl. 58 
odst. 1 prvního pododstavce písm. b) nepřesáhne:

a) 50 % způsobilých investičních nákladů v méně 
rozvinutých regionech;

a) 50 % způsobilých investičních nákladů v méně 
rozvinutých regionech;
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Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

b) 40 % způsobilých investičních nákladů v jiných než 
méně rozvinutých regionech;

b) 40 % způsobilých investičních nákladů v jiných než 
méně rozvinutých regionech;

c) 75 % způsobilých investičních nákladů v nejvzdále
nějších regionech;

c) 75 % způsobilých investičních nákladů v nejvzdále
nějších regionech;

d) 65 % způsobilých investičních nákladů na menších 
ostrovech v Egejském moři. Finanční podpora Unie 
v maximální výši stanovené v prvním pododstavci 
se poskytuje pouze mikropodnikům a malým 
a středním podnikům ve smyslu doporučení 
Komise 2003/361/ES a organizacím producentů 
uznaným podle nařízení (EU) č. 1308/2013. 
Může být však poskytnuta všem podnikům 
v nejvzdálenějších regionech a na menších 
ostrovech v Egejském moři. V případě podniků, 
které nejsou organizacemi producentů uznanými 
podle nařízení (EU) č. 1308/2013, na něž 
nevztahuje čl. 2 odst. 1 přílohy doporučení 
2003/361/ES a které mají méně než 750 
zaměstnanců nebo jejichž roční obrat je nižší než 
200 milionů EUR, se maximální úrovně finanční 
podpory Unie stanovené v prvním pododstavci 
sníží na polovinu. Odchylně od prvního 
pododstavce může být finanční pomoc Unie na 
investice uvedené v čl. 58 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. e) zvýšena až na 80 % 
způsobilých investičních nákladů na investice 
spojené s cílem přispět ke zmírnění změny 
klimatu a přizpůsobení se této změně podle čl. 57 
písm. b). Finanční podpora Unie se neposkytne 
podnikům nacházejícím se v obtížích ve smyslu 
sdělení Komise nazvaného „Pokyny pro státní 
podporu na záchranu a restrukturalizaci 
nefinančních podniků v obtížích.“;

d) 65 % způsobilých investičních nákladů na menších 
ostrovech v Egejském moři. Finanční podpora Unie 
v maximální výši stanovené v prvním pododstavci 
se poskytuje pouze mikropodnikům a malým 
a středním podnikům ve smyslu doporučení 
Komise 2003/361/ES a rovněž družstvům 
a dalším formám sdružení. Může být však 
poskytnuta všem podnikům v nejvzdálenějších 
regionech a na menších ostrovech v Egejském 
moři. V případě podniků, které nejsou organi
zacemi producentů uznanými podle nařízení (EU) 
č. 1308/2013, na něž nevztahuje čl. 2 odst. 1 
přílohy doporučení 2003/361/ES a které mají 
méně než 750 zaměstnanců nebo jejichž roční 
obrat je nižší než 200 milionů EUR, se maximální 
úrovně finanční podpory Unie stanovené v prvním 
pododstavci sníží na polovinu. Odchylně od 
prvního pododstavce může být finanční pomoc 
Unie na investice uvedené v čl. 58 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. e) zvýšena až na 80 % 
způsobilých investičních nákladů na investice 
spojené s cílem přispět ke zmírnění změny 
klimatu a přizpůsobení se této změně podle čl. 57 
písm. b). Finanční podpora Unie se neposkytne 
podnikům nacházejícím se v obtížích ve smyslu 
sdělení Komise nazvaného „Pokyny pro státní 
podporu na záchranu a restrukturalizaci 
nefinančních podniků v obtížích.“;

b) v odstavci 4 se doplňuje nový pododstavec, který zní: b) v odstavci 4 se doplňuje nový pododstavec, který zní:

„Finanční pomoc Unie na investice uvedené v čl. 58 
odst. 1 prvním pododstavci písm. m) však může být 
zvýšena až na 80 % způsobilých investičních nákladů 
na investice spojené s cílem přispět ke zmírnění změny 
klimatu a přizpůsobení se této změně stanovenému 
v čl. 57 písm. b).“;

„Finanční pomoc Unie na investice uvedené v čl. 58 
odst. 1 prvním pododstavci písm. m) však může být 
zvýšena až na 80 % způsobilých investičních nákladů 
na investice spojené s cílem přispět ke zmírnění změny 
klimatu a přizpůsobení se této změně stanovenému 
v čl. 57 písm. b).“;

c) odstavec 6 se nahrazuje tímto: c) odstavec 6 se nahrazuje tímto:

„6. Finanční podpora Unie na inovace podle čl. 58 
odst. 1 prvního pododstavce písm. e) nepřesáhne:

„6. Finanční podpora Unie na inovace podle čl. 58 
odst. 1 prvního pododstavce písm. e) nepřesáhne:

a) 50 % způsobilých investičních nákladů v méně 
rozvinutých regionech;

a) 50 % způsobilých investičních nákladů v méně 
rozvinutých regionech;

b) 40 % způsobilých investičních nákladů v jiných než 
méně rozvinutých regionech;

b) 40 % způsobilých investičních nákladů v jiných než 
méně rozvinutých regionech;

c) 80 % způsobilých investičních nákladů v nejvzdále
nějších regionech;

c) 80 % způsobilých investičních nákladů v nejvzdále
nějších regionech;
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Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

d) 65 % způsobilých investičních nákladů na menších 
ostrovech v Egejském moři. Finanční podpora Unie 
v maximální výši stanovené v prvním pododstavci 
se poskytuje pouze mikropodnikům a malým 
a středním podnikům ve smyslu doporučení 
Komise 2003/361/ES a organizacím producentů 
uznaným podle nařízení (EU) č. 1308/2013. Může 
být však poskytnuta všem podnikům v nejvzdále
nějších regionech a na menších ostrovech 
v Egejském moři. V případě podniků, které nejsou 
organizacemi producentů uznanými podle nařízení 
(EU) č. 1308/2013, na něž nevztahuje čl. 2 odst. 1 
přílohy doporučení 2003/361/ES a které mají méně 
než 750 zaměstnanců nebo jejichž roční obrat je 
nižší než 200 milionů EUR, se maximální úrovně 
finanční podpory Unie stanovené v prvním 
pododstavci sníží na polovinu. Odchylně od 
prvního pododstavce může být finanční pomoc 
Unie na investice uvedené v čl. 58 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. e) zvýšena až na 80 % 
způsobilých investičních nákladů na investice 
spojené s cílem přispět ke zmírnění změny 
klimatu a přizpůsobení se této změně podle čl. 57 
písm. b). Finanční podpora Unie se neposkytne 
podnikům nacházejícím se v obtížích ve smyslu 
sdělení Komise nazvaného „Pokyny pro státní 
podporu na záchranu a restrukturalizaci 
nefinančních podniků v obtížích.“.

d) 65 % způsobilých investičních nákladů na menších 
ostrovech v Egejském moři. Finanční podpora Unie 
v maximální výši stanovené v prvním pododstavci 
se poskytuje pouze mikropodnikům a malým 
a středním podnikům ve smyslu doporučení 
Komise 2003/361/ES a organizacím producentů 
uznaným podle nařízení (EU) č. 1308/2013. Může 
být však poskytnuta všem podnikům v nejvzdále
nějších regionech a na menších ostrovech 
v Egejském moři. Může být však poskytnuta všem 
podnikům v nejvzdálenějších regionech a na 
menších ostrovech v Egejském moři. V případě 
podniků, které nejsou organizacemi producentů 
uznanými podle nařízení (EU) č. 1308/2013, na 
něž nevztahuje čl. 2 odst. 1 přílohy doporučení 
2003/361/ES a které mají méně než 
750 zaměstnanců nebo jejichž roční obrat je nižší 
než 200 milionů EUR, se maximální úrovně 
finanční podpory Unie stanovené v prvním 
pododstavci sníží na polovinu. Odchylně od 
prvního pododstavce může být finanční pomoc 
Unie na investice uvedené v čl. 58 odst. 1 prvním 
pododstavci písm. e) zvýšena až na 80 % 
způsobilých investičních nákladů na investice 
spojené s cílem přispět ke zmírnění změny 
klimatu a přizpůsobení se této změně podle čl. 57 
písm. b). Finanční podpora Unie se neposkytne 
podnikům nacházejícím se v obtížích ve smyslu 
sdělení Komise nazvaného „Pokyny pro státní 
podporu na záchranu a restrukturalizaci 
nefinančních podniků v obtížích.“.

Odůvodnění

Je třeba přistupovat stejně ke všem organizacím producentů, nikoliv jen k těm uznaným, a tedy ke všem formám sdružení 
producentů, mezi něž patří družstva, zpracovatelské zemědělské podniky a veškeré další podobné formy podniku, a to 
s cílem povzbudit producenty k zapojení do hodnotového řetězce.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení

Článek 4

Text navržený Komisí Pozměňovací návrh VR

Výrobky z révy vinné, které byly označeny v souladu 
s čl. 119 odst. 1 písm. a) druhou větou nařízení (EU) 
č. 1308/2013 před [konkrétní datum – 18 měsíců od data 
vstupu v platnost], mohou být nadále uváděny na trh až do 
vyčerpání zásob.

Výrobky z révy vinné, které byly označeny v souladu 
s čl. 119 odst. 1 písm. a) druhou větou nařízení (EU) 
č. 1308/2013 a aromatizované vinné výrobky, které byly 
označeny v souladu s čl. 5 nařízení (EU) č. 251/2014, před 
[konkrétní datum – 18 měsíců od data vstupu v platnost], 
mohou být nadále uváděny na trh až do vyčerpání zásob.

Etikety legálně vytištěné před vstupem tohoto nařízení 
v platnost mohou být až do vyčerpání zásob nadále 
používány pro uvádění výrobků z révy vinné a aromatizo
vaných vinných výrobků na trh.
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II. POLITICKÁ DOPORUČENÍ

EVROPSKÝ VÝBOR REGIONŮ (VR)

Souvislosti

1. konstatuje, že v rámci Evropské unie jako celku je evropské odvětví vína jedním z hospodářsko-výrobních a současně 
i kulturních pilířů;

2. poukazuje na to, že dle odhadů dosáhla v roce 2024 produkce v Evropské unii 138,3 milionu hektolitrů (což ve 
srovnání s rokem 2023 znamená snížení o 3,5 %);

3. připomíná, že v celé řadě regionů je víno tahounem hospodářství, turistickou atrakcí, součástí kulturního 
a zeměpisného dědictví, výrazem identity a společenským faktorem a je i nadále centrálním pilířem venkovské ekonomiky 
a identity;

4. upozorňuje, že je třeba, aby evropské odvětví vína zůstalo konkurenceschopné, odolné a i nadále bylo 
v nadcházejících desetiletích vitální hospodářskou silou;

5. vyzdvihuje zásadní dopad klimatických změn: vodní stres, nepříznivé povětrnostní podmínky, epidemie plísňových 
onemocnění a nedostatečné kvetení vedly k poklesu vinařské produkce. Zdůrazňuje, že stejně jako ostatní zemědělská 
odvětví musí i odvětví vína významně přispět k řešení změny klimatu a podpoře biologické rozmanitosti zavedením 
ekologického vinařství a postupů s nízkým dopadem na životní prostředí, k ochraně půdy a ke zvyšování krajinné 
rozmanitosti, čímž pomůže předcházet dalšímu zhoršování životního prostředí a zhoršování dopadů změn, které již 
probíhají;

6. proto musí současná i budoucí SZP a další odvětvové politiky zahrnovat změny, jež umožní uznat jedinečnost 
pěstování vinné révy bez závlahy v různých regionech Unie od španělské oblasti Levante po Apeninský poloostrov a další 
středomořské a jihoevropské regiony, coby strategicky velmi hodnotné zemědělské činnosti, a to jak z hlediska její 
hospodářské funkce, tak z hlediska jejího přínosu v oblastech biologické rozmanitosti, boje proti desertifikaci a ochrany 
krajiny. Vedle dalších opatření je třeba zavést zvláštní režim přímé podpory uzpůsobený podmínkám tohoto druhu vinic, 
který bude zahrnovat mj. dodatečné dotace určené pro oblasti aridního a poloaridního podnebí, pobídky na podporu 
zachování původních odrůd a tradičních pěstebních systémů, daňové bonusy a opatření na podporu digitalizace 
a modernizace vinařských podniků. SZP by měla rovněž poskytovat podporu projektům v oblasti vinařské turistiky 
a propagace místních produktů a gastronomie spojené s vinicemi, a to prostřednictvím odvětvových intervencí určených 
pro odvětví vína. Dále je nutné zajistit, aby jakákoli budoucí reforma SZP zohledňovala dopad na ekonomiku, 
zaměstnanost a kulturu venkovských oblastí, v nichž se pěstuje vinná réva bez závlahy;

7. konstatuje, že významnou úlohu v souvislosti s existencí tohoto odvětví a jeho odolností hrají probíhající 
demografické změny, měnící se spotřební vzorce a nejistota na trhu;

8. konstatuje, že současná situace, pokud jde o otázky, jako je uvalování cel a jejich vývoj v krátkodobém 
a střednědobém horizontu, vytváří nejistotu v souvislosti s tím, zda by tato cla – v případě, že by byla pro účely letošní 
sklizně v roce 2025 a sklizně v roce 2026 považována za „mimořádné okolnosti“ – mohla ve strategických destinacích 
narušit kontinuitu a stabilitu v tomto odvětví;

9. bere na vědomí, že některé členské státy žádaly, aby byly pro odvětví vína zavedeny zvláštní režimy podpory, což 
Evropská komise schválila s ohledem na mezinárodní napětí v transatlantických vztazích, a zdůrazňuje, že účinnějším 
a spravedlivějším řešením, jímž by se zajistilo, že všechny regiony budou mít přístup k podpoře za rovných podmínek, 
a zabránilo se narušením v rámci jednotného trhu, by mohl být koordinovaný evropský přístup spočívající v individuali
zovaných nástrojích zavedených na úrovni EU;

10. připomíná, že skupina na vysoké úrovni pro politiku EU v odvětví vína upozornila na problémy, zjistila potřeby 
a navrhla řešení, která byla začleněna do návrhu Komise na změnu právních předpisů. Definovala kombinovaný soubor 
cílených, společných, rychlých, průřezových opatření s cílem přispět k utváření budoucnosti odvětví vína, učinit toto 
odvětví konkurenceschopným v celé Unii a posílit jeho identitu coby projevu kulturních, identitárních, zeměpisných, 
environmentálních a hospodářských tradic jednotlivých zemí EU;
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Politická doporučení

11. je spokojen s tím, jak byla zohledněna doporučení skupiny na vysoké úrovni pro politiku v odvětví vína přijatá dne 
17. prosince 2024 a obsažená v návrhu nařízení, kterým se mění nařízení (EU) č. 1308/2013, (EU) 2021/2115 a (EU) 
č. 251/2014;

12. konstatuje, že navrhované změny regulace výraznou měrou přejímají doporučení skupiny na vysoké úrovni pro 
politiku v odvětví vína jako první reakci na potíže v tomto odvětví. V tomto ohledu Výbor doporučuje Komisi, aby 
pokračovala v práci a reagovala též na doporučení, jimiž se dosud nezabývala nebo jež zatím zpracovala pouze částečně;

13. vítá opatření zavedená za účelem předcházení přebytkům, jako je klučení a zelená sklizeň, která pomáhají 
stabilizovat trh a chránit producenty před finančním tlakem;

14. upozorňuje však, že prostřednictvím zelené sklizně nelze vyřešit problémy způsobené strukturální nerovnováhou 
a že má-li mít toto opatření potřebný účinek, pak musí být možné ho využívat flexibilnějším a jednodušším způsobem. 
Dále pak musí být možné přerozdělit v průběhu roku prostředky, které byly vyčleněny na programy v odvětví vína, mezi 
jednotlivými typy intervencí nebo je v případě nevyužití převést do roku následujícího;

15. poukazuje na to, že opatření je nutné navrhovat i provádět v úzkém dialogu s regiony a příslušnými orgány 
působícími na místní úrovni, přičemž je třeba k věci přistupovat s větší flexibilitou a zjednodušit jejich uplatňování, 
podporu šíření odolných odrůd a technik precizního zemědělství a možnost přerozdělit zdroje do programů určených pro 
odvětví vína;

16. připomíná, že je důležité zachovat v rámci odvětvových intervencí určených pro odvětví vína intervenci týkající se 
zelené sklizně, aby tak byly k dispozici finanční prostředky nezbytné k zajištění účinnosti těchto opatření. Možnost 
využívat doplňkovým způsobem i vnitrostátní finanční prostředky pomůže pokrýt potřeby tohoto odvětví v oblasti 
přizpůsobování se změně klimatu. Je však nezbytné zajistit, aby byly oba zdroje financování, tedy EZZF i vnitrostátní 
fondy, slučitelné s nařízením (EU) č. 1308/2013 a splňovaly v něm stanovené podmínky. Žádá proto, aby byl pozměněn 
čl. 59 odst. 3 nařízení (EU) 2021/2115 tak, aby byla zajištěna možnost využívat oba zdroje financování. Je třeba se 
vyvarovat dalšího omezování prostřednictvím článku 216 nařízení o společné organizaci trhů. Na to by se mělo pomýšlet 
i v souvislosti s opatřeními v oblasti klučení;

17. vybízí Komisi, aby zvážila možnost pozměnit nařízení (EU) 2021/2116 tak, aby prostředky z EZZF v rámci 
odvětvových intervencí určených pro odvětví vína nadále nebyly přidělovány v ročních cyklech, neboť to komplikuje 
správu a využívání finančních prostředků, zejména v případě opatření, jež nemají strukturální charakter, jako je zelená 
sklizeň;

18. vítá návrhy Komise týkající se systému povolování, zejména pak co se týče prodloužení platnosti povolení pro 
opětovnou výsadbu, neboť se domnívá, že tato změna bude mít pozitivní dopad i z agronomického a environmentálního 
hlediska;

19. vyzývá členské státy, aby s pomocí územních ukazatelů sledovaly účinnost krizových opatření, na něž je 
určeno 20 % prostředků, které jsou k dispozici na opatření v souvislosti se společnou organizací trhů. Žádá, aby byla 
zachována diferenciace podpory na investice a na inovace, jež se navyšuje v případě mikropodniků, méně rozvinutých 
regionů a opatření v oblasti klimatu;

20. domnívá se, že je zapotřebí přezkoumat prioritní kritéria stanovená v čl. 64 odst. 2 nařízení (EU) č. 1308/2013, 
jimiž se řídí udělování povolení pro výsadbu, a zohlednit v nich rovněž certifikaci environmentální udržitelnosti, 
ekologické produkce a systémů integrované produkce;

21. vítá zrušení sankcí za nevyužití povolení udělených prostřednictvím konverze „práva na opětovnou výsadbu“, což je 
v souladu se zpomalením investic v rámci odvětví vína;

22. zdůrazňuje, že by mělo docházet ke stále většímu administrativnímu zjednodušování postupů týkajících se 
financování, a vítá možnost přidělovat povolení konkrétním označením nebo oblastem s tím, že předtím musí dojít 
k povinné konzultaci ochranných sdružení;
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23. souhlasí se zavedením harmonizace etiket, díky níž se zjednoduší komunikace mezi členskými státy, sníží se náklady 
a spotřebitelé získají transparentnější přístup k informacím. Vítá proto zavedení harmonizovaného kódu QR pro povinné 
informace, jenž bude propojen s vnitrostátními registry a digitálním pasem vín (Digital Wine Passport). Nová pravidla pro 
označování by měla být zavedena přiměřeným způsobem a v některých případech by měla být s ohledem na četné 
probíhající krize odložena;

24. vítá možnost uvádět na trh inovativní výrobky i související zvláštní označení určené pro prodej výrobků z révy 
vinné s nízkým obsahem alkoholu, jasná pravidla označování a společná interoperabilní digitální řešení (blockchain, 
internet věcí) umožňující certifikaci, sledovatelnost a boj proti padělání, jakož i informace o environmentální udržitelnosti 
týkající se příslušných procesů zpracování;

25. upozorňuje, že je třeba začít přemýšlet, jak komunikovat za účelem zvýšení povědomí o nealkoholických či 
nízkoalkoholických produktech a jejich propagace a jaké v tomto smyslu zavést iniciativy. Jedná se totiž o značně 
energeticky náročné produkty, jež se navíc vyznačují vysokým obsahem cukru a negativními zdravotními dopady. Je 
zásadně důležité provádět vzdělávací kampaně zaměřené na odpovědnou spotřebu vína, v souladu s evropskými cíli 
v oblasti veřejného zdraví;

26. pokládá za přínosné iniciativy zaměřené na vinařskou turistiku, která podporuje hospodářský rozvoj ve 
venkovských a vnitrozemských oblastech. Vinařská turistika by měla zůstat činností šetrnou k životnímu prostředí; jedná 
se pomalou a udržitelnou formu cestovního ruchu vysoké kvality a územní povahy, která přináší prospěch místním 
komunitám;

27. vyjadřuje politování nad tím, že pro opatření navržená Evropskou komisí nebyl vyčleněn zvláštní rozpočet. Přijetí 
legislativních změn vyžaduje rozpočet, který by umožnil je realizovat a reagovat tak na potřeby odvětví vína;

28. zdůrazňuje, že v odvětví vína již byly překonány četné genderové nerovnosti zajištěním genderové rovnosti 
v zaměstnání, zastoupení v podnicích a při jejich řízení, ve sdruženích producentů a zpracovatelů i na úrovni propagace 
území a vinařské turistiky;

29. upozorňuje, že je nutné podporovat seskupení producentů, která spravují chráněná zeměpisná označení vín, 
a zaměřit podpůrná opatření také na udržitelnou vinařskou turistiku, přímý prodej a krátký řetězec, a to v souladu se 
strategií EU pro cestovní ruch do roku 2030;

30. vítá zvýšení maximální intenzity podpory (až na 80 %) pro investice a inovace související se zmírňováním změny 
klimatu a přizpůsobením se této změně, přičemž zdůrazňuje, že z hlediska nejvzdálenějších regionů a menších ostrovů se 
jedná o prioritu;

31. podporuje prodloužení doby trvání propagačních kampaní ve třetích zemích na pět let se zjednodušeným 
přístupem pro malé a střední podniky;

32. doporučuje posílit součinnost mezi SZP a politikou soudržnosti, pokud jde o financování zelené a modré 
infrastruktury zaměřené na zvýšení odolnosti vinic vůči vodnímu stresu. Zdůrazňuje, že nutným předpokladem je zde též 
řádné využívání vodních zdrojů prostřednictvím prevence úniků a zmírňování dopadů extrémních událostí, řízení kvality 
a bezpečnosti vody a systémů přirozené a umělé akumulace a zpětného získávání;

33. připomíná, že je třeba, aby se financování podporované EU zaměřilo také na podporu sociální odolnosti, a to 
prostřednictvím integrovaných přístupů k rozvoji venkova, které zapojí pracovníky v odvětví vína, ženy a mladé 
zemědělce, a budou ve vinařských regionech podporovat přístup k bydlení, dopravě a digitální konektivitě;
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34. připomíná, že je třeba se zabývat způsoby, jak využít nevynaložené prostředky určené pro toto odvětví 
k financování dalších opatření v oblasti předvídaní a řešení krizí, což je požadavek uvedený v rámci doporučení skupiny 
na vysoké úrovni pro politiku v odvětví vína. V této souvislosti by jedním z možných řešení mohla být změna nařízení 
(EU) č. 1308/2013, jež by umožnila vyčlenit určitý procentní podíl rozpočtových stropů uvedených programů podpory 
(stanovených v příloze VI) s možností použít tyto prostředky – po předchozím schválení Komisí – na financování podpory 
v případě krize;

V Bruselu dne 2. července 2025.

předsedkyně
Evropského výboru regionů

Kata TÜTTŐ
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